KUVENDI KOMUNAL DRAGASH
01.Nr.06-61/1

07.05.2009

Dragash

Né bazé té nenit 40.2 shkronja a ) e Ligjit pér Vetéqeverisjen Lokale me nr.03/L-040
nenit 32.2 , té Ligjit mbi pérdorimin e gjuhéve Nr.02/L.-37 ,dhe nenit 32.2. té
Statutit té komunés sé Dragashit , me gellim té respektimit té identitetit gjuhésor té
gjithé personave dhe me gellim té krijimit té njé mjedisi pér té gjitha komunitet qé
té shprehin dhe te ruajné identitetin e tyre gjuhésor , Kuvendi komunal ne Dragash
né seancén e vet té rregullt té¢ mbajtur mé datén 07.05. 2009 , miraton kéte :

o RREGULLORE
PEER PERDORIMIN E GJUHEVE Nii ORGANET E
ADMINISTRAES TE KOMUNES SE DRAGASHIT

Dispozitat e pérgjithshme

Neni 1.

1.1. Qéllimi i késaj Rregullore éshté qé té sigurojé:

1.2. Pérdorimin e gjuhéve zyrtare , si dhe te gjuhéve té komuniteteve , gjuha amtare
e té cilave nuk éshté gjuhé zyrtare né shérbimin civil komunal té Dragashit , né
ndérmarrje dhe organizata tjera qé realizojné funksione dhe shérbime publike.

1.4 Té drejtén e té gjitha komuniteteve té¢ Komunés té Dragashit , pér té ruajtur,
mbrojtur dhe promovuar identitetin e tyre gjuhésor.

Neni 2.

2.1 Né Komunén e Dragashit si gjuhé zyrtare aplikohen ose njihen:
- Gjuha Shqipe,
- Gjuha Serbe dhe
- Gjuha Boshnjake



2.2. Né Komuné aplikimi i gjuhés serbe dhe boshnjake béhet né formé té shkruar
me alfabetin latin .

2.3. Gjuhet zyrtare pérdorén né baza té barabarta né takimet dhe né punét e
organeve pérfagésuese dhe ekzekutive komunale.

Neni 3.

Pjesétarét e komuniteteve kané té drejtét té komunikojné né gjuhén e tyre me
organet dhe shérbimet civile té komunés.

Neni 4

Té gjitha dokumentet zyrtare , té léshuara nga organet e administratés dhe
institucionet tjera komunale duhen té jen né gjuhen e pakés

Neni 5.

Gjuhé e palés konsiderohet gjuha me te cilén paragitet pala, ajo gjuhé me té cilén
pala i éshté drejtuar organit té administratés ose shérbimeve té komunés.

Neni 6.

Mbledhjet e Kuvendit té Komunés dhe komiteteve té tij dhe punét e organeve
ekzekutive komunale , zhvillohen duke aplikuar pérkthimet simulant dhe népérmes
pérkthyesit , atéheré kur nuk ekzistojné kushtet teknike pér pérkthim simulant ,
por nése kjo kérkohet nga pjesémarrésit né mbledhje.

Neni 7.
Shénimet e takimeve dhe shénimet zyrtare té organeve pérfagésuese dhe ekzekutive
komunale , regjistrat publik dhe dokumentet tjera zyrtare , mbahen dhe léshohen

né té gjitha gjuhet zyrtare té komunés.

Neni 8

Organet komunale duhet té sigurojné pérdorimin efektiv té gjuhéve zyrtare si dhe té
mundésojé pérdorimin e cilésdo gjuhé zyrtare nga zyrtarét dhe punétorét e tyre.



Neni 9

9.1. Aktet Ligjore dhe nénligjore qé miratohen nga organet komunale ,nxirren dhe
publikohen né gjuhet zyrtare té komunés , versionet e zyrtare té akteve té hartuara
né gjuhet zyrtare jané té barabarta .

9.2. Shenjat zyrtare qé shénojné apo pérfshijné emrat e rrugéve , rrugicave dhe té
vendeve tjera publike,paraqiten ne gjuhet zyrtare qé aplikohen ne komuné

Neni 10

Anétarét e komuniteteve , gjuha amtare e té ciléve nuk éshté gjuhé zyrtare ,kané té
drejté té pérdorin gjuhén e tyre né puné dhe né takime té organeve pérfaqésuese té
komunés dhe komiteteve té tyre si dhe né takimet publike té organizuara nga
komuna.

Neni 11.

Kjo Rregullore hyné né fuqi 8. dité pas miratimit nga ana e Kuvendit komunal né
Dragash .

KRYESUESI I KUVENDIT KOMUNAL,

Lulzim Rifaj



